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WIENBLADET

FÖRORD

Prästens ord

Med traditioner 
följer ansvar. 
Det kräver ansvar att 
förvalta en tradition. 
Det är en gåva vi 
fått och något vi får 
ta hand om. Men att 
förvalta en tradition 
innebär också att låta 
den utvecklas. Finna 
nya former och låta 
den leva i samklang 
med sin tid och på så 
sätt bära den vidare 
till nästa generation.  

Jag är ödmjuk inför att få vara en del 
i historien Svenska kyrkan i Wien, 
Drottning Silvias församling. Något 
som var extra tydligt under vårt nyli-
gen avfirade jubileum. Att få träffa och 
prata med dem som innehaft min post 
långt före mig. Få fundera över likheter 
och skillnader mellan Då och Nu. 

Inte heller min tid här kommer vara för 
evigt, utan någon annans namn kom-
mer en gång att stå efter mitt på tavlan 
i kyrksalen. Jag kan bara hoppas att jag 
med er hjälp bidrar till att låta denna 
församling växa. Att vi tillsammans 
vilar i traditionerna, i tacksamhet över 
dem som lagt grunden. Samtidigt som 
vi skapar nya traditioner för nästa gene-
ration. 

Det sker på många olika sätt. I det var-
dagliga mötet över en kopp kaffe på 
kyrkan. På söndagens gudstjänst där 
nya psalmer blandas med gamla välkän-
da. I det formella arbetet i kyrkorådet 
med församlingsinstruktioner, stadgar 
och policys.  På golvet i lekrummet till-
sammans med baby-sångarna. I smått 
och stort, i gammalt och nytt, i sådant 
som vi alltid har gjort och i saker som 
vi aldrig har prövat förut. 

Grunden för vårt arbete lades för snart 
2000 år sedan i ett litet land vid med-
elhavets strand. Det bars vidare av 
Apostlarna. Just vår gren på kyrkans 
stora träd firar i år 500 år av reforma-
tion. Vår lilla kvist, Svenska kyrkan i 
Wien, har funnits kortare tid än så. Men 
vi bär alla samma rötter, står alla på 
samma grund. Det som sammanfattas 
i Joh. 3:16. ”Ty så älskade Gud världen 
att han utgav sin enfödde son för att var 
och en som tror på honom inte skall gå 
under, utan ha evigt liv.”
Tillsammans förvaltar vi traditionerna.
Tillsammans skapar vi nya traditioner.
Tillsammans bygger vi vår församling.

Maria Scharffenberg
Kyrkoherde
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FÖRORD

Ordförandens ord

I skrivande stund har vi just firat ett 30- 
och 10-årsjubiléum med en fantastisk 
gudstjänst och ett trevligt och uppslup-
pet efterspel. Det var en form av tids-
resa som bjöds över de trettio fantas-
tiska år som församlingen verkat i sina 
nuvarande lokaler med just de personer 
som varit och är med under denna resa. 
Att vi även är en integrerad del i den 
Österrikiskt Evangeliska Kyrkan sedan 
10 år, fick likaså  sin plats i firandet och 
belystes fint i tal och lyckönskningar.

Just vid jubiléet som firades och belys-
tes så fint, ser jag tydligt att vi har ett 
mycket starkt fundament i det som varit 
och kallas för traditioner. Vårt kultur-
arv som församling blomstrade vid och 
kring firandet. Vår tradition blir som ett 
fundament att bygga vidare på.  Dagens 
verksamhet skall förhoppningsvis bidra 
till att stärka fundamentet och bidra till 
en trygg och bättre framtid för försam-
lingen. I det arbete ingår även att defi-
niera vad vi skall lägga tyngdpunkten 
på. Det sker i en s k församlingsinstruk-
tion. För oss som arbetat med instruk-
tionen, har det varit viktigt att inte bara 
dokumentera det som varit, utan även 
öppna upp för möjligheten att utveck-
las. Det blir lite av brobygge mellan det 
förgångna och framtiden. Det har varit 
givande att arbeta med detta brobygge 

och vi hoppas att dess verkan kommer 
hela församlingen till godo.

Ett annat fint exempel på broar är vår 
julbasar. Det är många som med gläd-
je bidrar och kan - och skall, känna 
sig stolta över det bidrag som ges till 
bron från tradition mot framtiden. Med 
Wienbladet i din hand, står basaren just 
för dörren. Vi öppnar snart denna dörr 
och hälsar återigen alla välkomna att 
vandra en bit på vår bro mot framtiden. 
Ett stort och varmt tack till alla som 
bidrar till vår framtid!

Avslutningsvis vill jag å hela kyrkorå-
dets vägnar önska dig som läsare en 
trevlig adventstid, en god jul och ett 
gott nytt kalenderår!

Peter Ahlfont,
Ordförande i kyrkorådet
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VIVEKA SLAMA

När Wienbladet träffar Viveka har 
hon just suttit barnvakt åt ett utav sina 
barnbarn som blivit sjuk. Viveka har 
en stor familj. Hon har en syster som 
bor i Wien och en i Wiener Neustadt.
Familjen är viktig och naturligtvis för-
söker hon ställa upp så mycket som 
möjligt. 

Viveka föddes i Göteborg och där gick 
hon också  i skolan. Hennes mamma 
var ifrån Dalarna och hennes pappa 
österrikare. När Viveka var 11 år blev 
hennes pappa sjuk och familjen beslöt 
sig för att flytta till Wien. Tyvärr dog 
Vivekas pappa kort efter flytten och 
hennes mamma blev ensam med tre 
barn i Wien och ett barn  i Sverige. 
Familjen stannade i Wien och famil-
jeföretaget såldes. Viveka berättar att 
inget utav barnen pratade så bra tyska 
då svenska hade varit det språk som 
talats i familjen. Det blev lite utav en 
kulturchock att börja i en klosterskola 
i Wien efter att ha gått i den svenska 
grundskolan. 

Viveka gifte sig och fick tre barn. 
Äktenskapet  slutade dock i skilsmässa 
och Viveka blev ensam med barnen.
Hon började jobba på en reklamfirma 
som var specialiserad på uppblåsbara 
reklampelare. Det var en hektisk tid när 
barnen var små, berättar hon. 
För 24 år sedan startade hon tillsam-

mans med sin syster affären ”Ordning 
& Reda”, den första franchisefirman för 
O&R i Wien. Det gick mycket bra och 
snart öppnades ännu en affär med mär-
ket Bodum.Viveka slutade på reklam-
firman för att kunna ägna sig åt att driva 
båda affärerna. 

Idag har affärera O&R och Bodum 
upphört. Tillsammans med sin nuva-
rande man driver hon ”CV Design”. 
De säljer skandinaviska presentartiklar 
och byråmaterial. C står för Christian, 
hennes man och V för Viveka. Ibland 
bjuder de även in andra skandinaviska 
företag så som ” Fröken Lakrits” och 
”Skandibok”. I år är det den 10 decem-
ber och då serveras det även  glögg och 
lussekatter! Det är min syster som bakar 
och hon bakar otroligt bra, tillägger 
hon. 

Viveka planerar och bygger även upp 
vid olika mässor. Intresserade företag 
får hjälp med att utarbeta ett koncept 

Samarbete är viktigt när fotot till titelsidan ska tas!
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och med att gestalta montrar och vägg-
ar. Det är både små och stora mässor 
och intresset växer.

Många utav Wienbladets läsare känner 
nog också till Viveka för att hon på den 
svenska julbasaren står och informerar 
om ÖSG ( Österreichisch Schwedische 
Gesellschaft ) vid ett bord. Sedan 2013 
är hon president för ÖSG. Föreningen 
bildades av hemvändande österrika-
re som flytt till Sverige under kriget. 
Under nationalsocialisternas förtryck 
förbjöds många föreningar i Österrike. 
Så var det naturligtvis inte i Sverige där 
föreningarna växte sig starka. När det 
blev fred igen började återbyggandet 
av Österrike. Sverige hjälpte till och för 
att stärka relationerna mellan de båda 
länderna bildades ÖSG.

I år firades 70 års jubileum! Man firade 
med en fest på svenska ambassaden. 
ÖSG är idag både politisk och religiöst 
obunden och man har över 500 med-
lemmar. Via elektroniska newsletters 
blir medlemmarna regelbundet infor-
merade om olika evengemang. En gång 
om året anordnas antingen höst- eller 
vårsalong i galleriet ”Belle Arti ” i 
tredje distriktet i Wien. Skandinaviska 
konstnärer ställer ut sina verk och det 
bjuds på musik och bokpresentationer. 
Tillställningarna är mycket populära. 
Populära är också s.k ”öppet kök” där 
österrikare och svenskar, även ickemed-
lemmar träffas och lagar mat. Det blir 

en österrikisk rätt och en svensk. Det är 
en lyckad tillställning där man lär sig av 
varandra och kommunikation sker på 
ett avspännt sätt. ÖSG erbjuder även 
kurser i svenska. Tillsammans med 
Svenska kyrkan och Svenska ambassa-
den anordnas midsommarfirande varje 
år. ÖSG ger en gång om året ut tidning-
en ”God Jul”. Årets utgåva handlar om 
öar!

I samband med att man gjorde en 
utställning om Josef Frank i MAK 
(Museum für angewandte Kunst ) till-
frågades Viveka om hon kunde tänka 
sig att organisera en ”pop up store ” 
för affären ”Svenskt Tenn”. Företaget 
säljer tyger, möbler och inredningssaker 
utav Josef Frank. Viveka tackade ja och 
anordnade dessutom att en lägenhet i 
galleriet ”Belle Arti” inreddes med J.F 
möbler och tyger. Det blev en succe och 
man sålde otroligt bra. 

Sverige har alltid känts viktigt för henne 
och hennes familj. Man firar de svens-
ka högtiderna och vid jul träffas hela 
familjen för att äta julbord tillsammans. 
Viveka lagar gärna svensk mat, helst 
blir det fisk.

Vi avslutar intervjun och Viveka skyn-
dar vidare till nästa uppdrag!
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aktiviteter

Under ett antal torsdagar får du chansen att prova på körsång - det där som alla 
säger är så kul och som forskarna menar är så nyttigt för både kropp och själ. Inga 
förkunskaper krävs - bara vilja och glatt humör. 
Kören är ett projekt som sträcker sig över fem veckor med början den 23 februari. 
Det hela avslutas den 26 mars då vi medverkar vid högmässan i kyrkan. Blir det 
minst 5 personer så kör vi! Anmälan senast 16 februari!

Körledare är församlingens kyrkomusiker Linnéa Sjöberg. 
Frågor samt anmälan till: 
linnea.sjoberg@svenskakyrkan.se eller 0699-194 772 15

		 försäljning av Svenska varor

Letar du efter en julklapp eller svenska matvaror till 
julbordet? Svenska kyrkan i Wien säljer svenska varor 
på julbasaren, efter Luciakonserten den 11 december 
samt i samband med gudstjänster och aktiviteter! 
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AKTIVITETER

RÖster från Rom

WIENBLADET

GUNNAR GILLFORS, TENOR
Jag minns särskilt första repetitionen, 
äventyret att hitta fram till församlings-
hemmet i Rom, att sitta ihop och börja 
repetera, samma vanliga kör, fast på ett 
nytt ställe. Nya förutsättningar. Hur ska 
det här låta? Det är en så typisk god kör-
resekänsla!

BIRGIT VOGEL, ALT
Olika vägar leder till Rom och det 
blev nattåg från Wien för mig med 
„Altgänget“. Jag hoppade på resan i 
sista minuten och var glad att få tåg-
biljett i samma „Abteil“. Så träffades 
vi förväntansfullt vid perrongen på 
Hauptbahnhof. 14-timmars resa börja-
de vi sen med en himla trevlig picknick. 
Om vi inte hann lära känna varandra vid 
körlektioner, då gjorde vi det nu: före-
ställ dig en 6er Zugabteil, med 6 perso
ner (vi fyra Altar och 2 till resenärer), 
med en improviserad matbord (resväs-

kan förstås) mellan oss efter ett tag blev 
det även lite stämrep på tåget :-)

CHRISTIAN JELINEK, BAS
Körresan blev mycket lyckad som 
utvecklade sångteknik och gav möj-
lighet att fila på sångerna till bästa 
resultat. En underbar möjlighet att få 
vara tillsammans några dagar för sam-
manhållningen i kören samt att se sig 
om i Rom, besöka Svenska kyrkan och 
medverka i gudstjänsten. Redan första 
dagen besökte vi Svenska kyrkans i 
Rom som befinner sig i Lukasgården. 
En fin och trivsam liten oas där vi blev 
varmt välkomnade och omhändertagna. 
Där repeterade vi i svenskt ambiente. 
Det goda resultatet fick vi sen sjunga 
i högmässan i St:a Katarina kapell i 
Birgittasystrarnas kloster, som även 
inhyser Svenska kyrkan.

i september gjorde vår kyrkokör en resa till rom. 
det var ett glatt gäng som kom hem med många fina minnen!

8
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AKTIVITETER

NINA BAGGE, ALt

Den svenska och finska husmansko-
sten är nog bra, men viva Italia! Vi fick 
smaka på andra grejor med förunderliga 
namn och drömma oss bort till en främ-
mande hamn. Spaghetti alle vongole, 
pesce spada, pizze och mycket mera. 

Gott kaffe, bubblande prosecco och 
härligt vin njöt vi av under buona sera.
Det var fina restaurangbesök, en massa 
härlig färggrann glass i våffla med nou-
gat, chokladströssel eller helt dippad i 
choklad. Glasskioskerna gjorde en san-
nerligen riktigt nöjd och glad. 

Härligt sällskap, underbar körsång, fina 
upplevelser, bra sightseeing och god 
mat - kören kommer säkert tillbaka till 
denna vackra stad!

LINNÉA SJÖBERG, KÖRLEDARE

Efter en hel del administration kring 
boende, ekonomiska förutsättningar 
och ”körens besättning” är jag väldigt 
glad att vi till slut blev 10 st som kom 
iväg på denna första körresa. Vi tackar 
kyrkorådet som genom ett bidrag möj-
liggjorde resan. Ett stort tack vill jag 
rikta till Emilie Goller för hennes enga-
gemang före och under vår vistelse. En 
lokal guide som lotsade oss runt i sta-
dens vimmel. 
Att vara på körresa är något speciellt, 
och jag har själv getts möjligheten att 
delta i ett flertal till olika delar av värl-
den. Körresan är både ett mål och ett 
medel i det ”vardagliga körarbetet” – 
något att längta efter, sträva mot och 
nu ta avstamp ifrån. ”Vart åker vi nästa 
gång?” Att åka på körresa var ett av 
mina mål, och den har gett mig både 
motivation och inspiration i mitt forsatta 
arbete här i församlingen.

Fr. v. Klas Elmgren, Nina Bagge, Christian Jelinek, Linnéa Sjöberg, Björn Novak, Therese Lindahl, 
Emilie Goller, Marie Jansson och Birgit Vogel 



JUBILEUM PÅ GENTZGASSE

”Ett jubileum är både ett tillbakablick-
ande och en spaning mot framtiden. 
Precis så blev jubileet i Wien med 
många goda minnen från gångna år och 
många förhoppningar för framtiden. 
Allt i en god ekumenisk uppslutning. 
Det bär jag med mig!”

Klas Hansson, tillförordnad chef för 
Svenska kyrkan i utlandet

”Det kändes så förunderligt högtid-
ligt att åter få gå in i utlandskyrkans 
kanske vackraste kyrkorum och få fira 
jubileumsgudstjänst. Allt och alla blev 
så närvarande, både de som fanns i rum-
met och de som fanns i våra minnen. 
Musiken, sången, bönen, mässan och 
ordet lyfte Sala Terrenas tak till oanade 
höjder. Det blev en välsignad helg för 
oss som kom på besök.”

Eréne och Robert Carlin, husmor resp. 
kyrkoherde i Wien åren 1993-2000

Fr. v. Nils Erik Gjestegård. Hans-Christian Granaas, Robert Carlin, Klas Hansson, 
Maria Scharffenberg och Gunnar Pelinka.

Klas Hansson, Sv Ky Uppsala Ella Buba, Finska kyrkan Exzellenz Dr. Zurbriggen

30 års jubileum

WIENBLADETWIENBLADET
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30 års jubileum

Allt som hör ett jubiléum till: Tårta, 

många stiliga gäster, 

körsång och glada skratt!
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Kyrkans stora församling

Vad är julen? Kan man fira jul utan 
skinka, Kalle Anka och klappar? Ja det 
är klart att man kan och många gör. Men 
jag, som mestadels har bott utomlands, 

SALZBURG

Tankar från Salzburg om tidigt julstök.

frossar i förberedelserna redan i okto-
ber. Lagar mat och fryser in. Stryker 
ärvda juldukar och gardiner. Tar fram 
alla krubbor (fem !), den broderade jul-
välsignelsen, köper inslagningspapper 
och band. Letar fram cdn med svenska 
julpsalmer och laddar i bilen. Familjen 
växer och alla är inte födda i Sverige. 
Det är en sagolik njutning när alla är 
samlade och finklädda och kan önska 
varandra en riktigt God Jul.

Cissie Jerey

Gudstjänster  och träffar 
i vår församling

Var med och fira gudstjänst 
med oss!

Gudstjänster utan för Wien i 
december: 

Tjeckien:
Prag
1 december

Österrike:
Salzburg
10 december kl. 14:00

Ungern:
Budapest
Adventsgudtjänst
2:a advent sön. den 4.dec 
kl. 15.00. 

Kelenföldi Evangélikus templom, 
Budapest XI. 
Bocskai út 10.

Vid orgeln: Jens Malmsten
Solo: Clara Bystrand
Rebecka Sternberg Johnson
Karl-Erik Strandell (trumpet)
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KYRKANS STORA FÖRSAMLING

Före sommarlovet, då de flesta svenskar 
åker hem till ljuset, havet, skogarna och 
alla bär, har vi hunnit med ett föredrag 
om Svenska minnesmärken i Ungern 
och ett traditionellt valborgsfirande. 
Som ni säkert vet håller Riksföreningen 
Sverige på att ”inventera” världens 
alla svenskanknutna minnesmärken, 
vilket kan bli skulptur, minnestavla, 
gatunamn, frimärke och mycket mer. 
Vi blev mycket häpna över när Agnes i 
sitt föredrag med bildvisning visade oss 
hur många det faktiskt finns i Ungern. I 
Wien kan ni börja med Schwedenplatz 
och Schwedenbomben.

Valborg firade vi på en skogsäng tra-
ditionellt med vårtal - i år av första 
ambasssads-sekreterare Karin Grundel, 
och vi sjöng in våren med allsång under 
ledning av sångerskan Clara Bystrand. 

Sedan kom den sedvanliga 	tipsprome-
naden. I höstens program ingick en fin 
viskväll där Birgitta Gunnarsson sjöng 
för oss ur den rika svenska visskatten 
samt några av sina egna, och vi fick 
också sjunga med. 

SWEA i Budapest har sina återkom-
mande program med cafébesök och 
restaurangkvällar, och det blev också 
en uppskattad rundvandring på en hem-
slöjdsutställning, där vi fick djupare 
inblick i olika folkliga hantverk och 
hur de kan användas i dagens utbild-
ning och barnaktiviteter. Vi fick också 
inspiration till vår nästa pysselkväll.

Agnes Morandini-Harrach
svensklärare, översättare

BUDAPEST

Besök på en hemslöjdsutställning i Budapest
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HÄNT I HÖST

Ekumenisk gudstjänst

Sedan ett par år tillbaka har vi kon-
takt med den gammelkatolska kyrkan 
i Baden. De besökte oss på Gentzgasse 
förra hösten, och i april gjorde senior-
gruppen en utflykt till församlingen i 
Baden och togs emot av Vikar Markus 
Stany. Idén om en ekumenisk gudstjänst 
föddes, och den 11 september blev det 
av. I gudstjänsten deltog även Rev. 
Aileen Hackl från anglikanska kyrkan 
i Baden. Tre präster, 4 språk, en guds-
tjänst. 

Redaktionen på kurs

Som du säkert märkt så lyser detta 
nummer av Wienbladet i en ny glans. I 
september deltog Wienbladets redaktion 
i en introduktionskurs i InDesign som 
leddes av Karoline Kiss. Kursen var 
väldigt lärorik och en inspirationskälla 
till nya idéer. Vi hoppas att  ni läsare 
tycker om den nya layouten. 

30-årsjubileum 

Se sidan 11.

Loppmarknad
Söndagen den 25 september anord-
nades årets andra loppis på Svenska 
kyrkans innergård. 

Strålande väder och besökarna fyndade 
vid loppisborden och njöt av svenskt 
fika inne i caféet.

Barockkonsert: ALMIRA

Måndag den 24 oktober intogs kyrksa-
len av ett gäng barockmusiker med sina 
instrument. På eftermiddagen gjorde 
de en presentation och minikonsert för 
småbarnsgruppen, och senare på kväll-
en var det dags för konsert. Vi hoppas 
få se och höra Ensemble ALMIRA snart 
igen här i kyrkan!

Vad är det för instrument?

Emma Pfeiffer-Larsson säljer fina saker!
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LUCIAKONSERT 11 DECEMBER

Chor der Schwedischen Kirche / Instrumentalensemble
Linnéa Sjöberg, Musikalische Leitung 
Maria Scharffenberg, Pfarrerin

Pfarre St. Gertrud, Kutschkermarkt
Währingerstr. / Kutschkerg. 
1180 WIEN

LUCIAKONZERTE

14:00 - Luciakonzert für Kinder/Kinderkonzert
17:00 - Luciakonzert                  

11. Dezember 2016

Freie Spende
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KALENDARIUM

JANUARI

Sön 8	 1 sönd e trettondagen Jesu dop
	 11:00 Familjegudstjänst
	 Julgransplundring efter gudstjänsten

Mån 9	 16:00-18:00 Småbarnsgrupp
	 16:30 TonFiskarna

Tis 10	 19:00 Ung i Wien

Ons 11	 15:00 Seniorträff
	 18:00 Kvällsmässa 
	 19:00 Kyrkokör

Tor 12	 16:00 TonPrickarna

Sön 15 	 2 sönd e trettondagen Livets källa
	 11:00 Högmässa
	
Mån 16	 16:00-18:00 Småbarnsgrupp
	 16:30 TonFiskarna

Tor 19 	 16:00 TonPrickarna

Sön 22 	 3 sönd e trettondagen Jesus skapar tro
	 11:00 Högmässa

Mån 23	 16:00-18:00 Småbarnsgrupp
	 16:30 TonFiskarna

Ons 25	 18:00 Kvällsmässa
	 19:00 Kyrkokör

Tor 26 	 16:00 TonPrickarna

Sön 29	 4 sönd e trettondagen 
	 Jesus är vårt hopp
	 11:00 Högmässa

Mån 30	 16:00-18:00 Småbarnsgrupp
	 16:30 TonFiskarna

Vinter  2017
NOVEMBER

Sön 27 	 BASAR
	 10:00-17:00

Ons 30	 18:00 Kvällsmässa
	 19:00 Kyrkokör

DECEMBER

Tors 1	 16:00 TonFiskarna/TonPrickarna 		
	          Övning inför Barnens lucia

Sön 4	 2 advent Guds rike är nära
	 11:00 Barnens luciatåg

Ons 7	 15:00 Seniorträff
	 18:00 Kvällsmässa 
	 19:00 Kyrkokör

Lör 10	 19:00 Ung i Wien

Sön 11	 3 advent Ingen gudstjänst
	 14:00 Luciakonsert för barn
	 17:00 Luciakonsert
	 St. Gertruds kyrka
	 Kutschkermarkt, 1180 Wien

Tors 15	 18:00 Stickcafé

Sön 18	 4 advent Herrens moder
	 11:00 Högmässa

Lör 24	 Julafton Inför Jesu födelse
	 11:00 Samling vid krubban

Sön 25	 Juldagen Jesu födelse
	 8:00 Julotta
	 Grötfrukost efter gudstjänsten

Kyrkan är stängd 26/12-16 t. o. m 7/1-17.
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KALENDARIUM

FEBRUARI

Ons 1	 15:00 Seniorträff
	 18:00 Kvällsmässa
	 19:00 Kyrkokör

Tors 2	 16:00 TonPrickarna
	
Sön 5	 Kyndelsmässodagen 
	 Uppenbarelsens ljus
	 11:00 Högmässa

Mån 6	 16:00-18:00 Småbarnsgrupp
	 16:30 TonFiskarna

Ons 8	 18:00 Kvällsmässa
	 19:00 Kyrkokör

Tor 9	 16:00 TonPrickarna

Lör 11	 19:00 Ung i Wien

Sön 12	 Septuagesima Nåd och tjänst
	 11:00 Familjegudstjänst

Mån 13	 16:00-18:00 Småbarnsgrupp
	 16:30 TonFiskarna

Ons 15	 18:00 Kvällsmässa
	 19:00 Kyrkokör

Tor 6	 16:00 TonPrickarna

Sön 19	 Sexagesima Det levande ordet		
	 11:00 Högmässa

Mån 20	 16:00-18:00 Småbarnsgrupp
	 16:30 TonFiskarna

Ons 22 	 18:00 Kvällsmässa 
	 19:00 Kyrkokör

Tor 23 	 16:00 TonPrickarna
	 18:30 Alla-kan-sjunga-kör

Sön 26	 Fastlagssöndagen Kärlekens väg
	 11:00 Högmässa

Mån 27	 16:00-18:00 Småbarnsgrupp
	 16:30 TonFiskarna

Tis 28	 12:00-18:00 Fettisdagscafé

MARS

Ons 1 	 15:00 Seniorträff
	 18:00 Kvällsmässa
	 19:00 Kyrkokör

Tor 2 	 16:00 TonPrickarna
	 18:30 Alla-kan-sjunga-kör

Sön 5 	 1 sönd i fastan Prövningens stund		
	 11:00 Högmässa

Mån 6	 16:00-18:00 Småbarnsgrupp
	 16:30 TonFiskarna

Ons 8 	 18:00 Kvällsmässa
	 19:00 Kyrkokör

Tor 9 	 16:00 TonPrickarna
	 18:30 Alla-kan-sjunga-kör

Fre 10	 19:00 Ung i Wien

Sön 12 	 2 sönd i fastan Den kämpande tron		
	 11:00 Familjegudstjänst

Mån 13	 16:00-18:00 Småbarnsgrupp
	 16:30 TonFiskarna

Ons 15 	 18:00 Kvällsmässa
	 19:00 Kyrkokör

Tors 23	 12:00-18:00 Våffelcafé 
	 16:00 TonPrickarna
	 18:30 Alla-kan-sjunga-kör

Vinter  2017
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PÅ GÅNG

NOVEMBER

Familjemässa 13 november

I vanliga fall firar vi ”bara gudstjänst” 
andra söndagen varje månad, men 
i november får vi bekanta oss med 
nattvarden. Temat är ”Vaksamhet och 
väntan” och vi kommer även att få se 
ett nytt konstverk i kyrkan: en altart-
avla skapad av barnen i TonPrickarna. 

Adventsmässa 25 november

Fredagen före 1:a advent firas det 
sedan länge adventsmässa i Svenska 
kyrkan i Wien. Anledningen till detta 
känner ni alla till... Julbasaren! 
I mässan medverkar kyrkokören med 
klassiska adventssånger och en och 
annan modern komposition. Varmt 
välkomna kl. 18:00!

Julbasar 27 november

Årets upplaga av Svenska kyr-
kans julbasar går återigen av sta-
peln på Gesundheitsministerium, 
Radetzkystrasse. Vi hoppas att dagen 
blir välbesökt och frambringar den jul-
stämning som vi så smått börjat läng-
ta efter. Varmt välkommen att handla, 
träffa vänner och njuta av stämnings-
full musik från körernas luciatåg!

DECEMBER

Barnens luciatåg 4 december

Det är alltid lika spännande att se om 
vi slår rekord jämfört med tidigare 
år... i antalet lucior! Barn från 3 år och 
uppåt är välkomna att delta i luciatå-
get. Övning inför detta sker i samband 
med att våra barnkörer övar på månda-
gar respektive torsdagar. Se informa-
tion om dessa på sidorna 20 och 21!

Luciakonserter 11 december

Kl. 14.00 Luciakonsert för barn 
Kl. 17.00 Luciakonsert

Efter den senare konserten inbjuds till 
glögg och extra basarförsäljning på 
kyrkans innergård. Se sidan 15!

Julkören 21 och 24 december

Julkören sjunger vid gudstjänsten på 
julafton. Sångvana aspiranter i alla 
åldrar är välkomna. Mer information, 
se sidan 21!
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PÅ  GÅNG

JANUARI

Julgransplundring 8/1

Vårterminen börjar som vanligt med 
familjegudstjänst som följs av jul-
gransplundring. Julen och granen 
dansas ut med traditionella sång- och 
danslekar. Välkomna till en ny termin!

Ärtsoppa 19/1 kl. 12:00-18:00

När det är vinter och kallt och rått är 
det skönt att kunna gå in och värma 
sig med en tallrik soppa. I vår utökar 
vi därför vår servering till två gånger, 
i januari och februari. Välkomna in i 
värmen!

FEBRUARI

Alla-kan-sjunga-kör START 23/2

Vårt nya körprojekt drar igång denna 
torsdag. Häng på och utforska din röst 
och hur den kan samspela och utveck-
las tillsammans med andra! Läs mer 
på sidan 10!

Ärtsoppa 23/2 kl. 12:00-18:00

Fettisdagscafé 28/2 kl. 12:00-18:00

Innan fastan drar igång måste man ha 
ätit minst en semla, enligt någon klok 
forskare... Vi erbjuder hembakta sem-
lor i vårt café som håller öppet hela 
eftermiddagen. Hetvägg, 		

fastlagsbulle, semla... kärt barn har 
många namn, men smakar gott gör de 
allihopa!

MARS

Våffelcafé 23/3 kl. 12:00-18:00

Norska sjömanskyrkan finns liksom 
Svenska kyrkan i utlandet i princip i 
alla delar av världen. Deras signum 
är våfflan, såsom vårt är kanelbullen. 
Denna eftermiddag sträcker vi ut en 
hand till norrmännen samt upprätthål-
ler en tillika svensk tradition. På våffel-
dagen, eller egentligen ”Vårfrudagen”, 
erbjuds nygräddade frasiga våfflor!

APRIL

Påskbasar 2/4

Ägg, chokladägg, påskägg, deko-
rationsägg... Det och mycket annat 
finns att tillgå när vi öppnar upp våra 
egna lokaler för 2017 års påskbasar. 
Påskpynt, sill, böcker, lotteri m.m. I 
caféet finns bland annat den eftertrak-
tade prinsesstårtan.
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INFORMATION OM GRUPPER

Instrumentalen-
semble

Spelar du något instrument men 
saknar ett sammanhang att musicera 
i? 

Vi är en liten ensemble som framträ-
der ett par gånger per termin. Samm-
ansättningen varierar men kan bestå 
av fiol, viola, klarinett, tvärflöjt, 
oboe, cello, horn och orgel. Musi-
kerna framträder ibland på egen hand 
i samband med gudstjänster och andra 
evenemang i kyrkans regi. Kören och 
instrumentalensemblen samarbetar 
ofta och har bl. a. framfört några av J. 

S. Bachs kantater. 

TonFiskarna - 
barnkör 3-6 år

När? Måndagar 16:30-17:00
Var? I kyrkans lokaler på Gentzgasse 
10.

För de yngre sångfåglarna har vi en 
barnkör (3-6 år) där vi leker och sjun-
ger på svenska. Vi träffas i samband 
med småbarnsgruppen (kl 16:00-
18:00). 

TonFiskarna medverkar vid familje-
gudstjänster i kyrkan som också är en 
viktig del av verksamheten och en 
möjlighet att träna sig att sjunga för 

publik.

TonPrickarna - 
barnkör från 7 år

När? Torsdagar 16:30-17:15
Var? I kyrkans lokaler på Gentzgasse 
10.

TonPrickarna är en kör för både 
tjejer och killar. Vi lär oss sjunga 
unisont (som betyder „en röst“) samt 
prövar på stämsång i form av kanon 
och växelsång. Oftast sjunger vi på 
svenska! 

Barnkören medverkar vid familj-
gudstjänster i kyrkan. Ibland sjun-
ger vi tillsammans med barnen från 
Svenska skolan, t ex vid Luciatåget 
på julbasaren samt Valborgsfirandet 
på kyrkans innergård. De olika framt-
rädandena är alla delar av verksamhe-
ten och nyttig övning för var och en 

att stå framför en publik.
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INFORMATION OM GRUPPER

Vuxenkör 
(ingen åldersgräns)

När? Onsdagar 19:00-21:00
Var? Kyrkans lokaler på Gentzgasse 
10.

Vi tar oss an allt från kyrkomusik 
och gospel till jazz och visa, oftast på 
svenska. 

Kören medverkar regelbundet i kyr-
kans gudstjänster samt vid traditio-
nella högtider så som Lucia, Valborg, 
nationaldagsfirande samt midsom-

marfirande. 

KÖRNYHETER

Alla-kan-sjunga-kör

I februari startar vi en ny projektkör i 
församlingen för dig som känner dig 
sugen men ovan vid att sjunga i kör. 

Se annons på sidan 6!

Julkör 24 deceMber

Jul, jul, strålande jul...
Har du inte haft möjlighet att vara med 
i kören men längtar efter att få sjunga 
de vackra svenska julsångerna? 
Inför gudstjänsten på julafton 
sammankallar vi ”Julkören” där man får 
chans att lägga den sista biten på plats 
för det perfekta julstämningspusslet. 
Viss körvana krävs då vi endast har en 
repetition innan själva julafton.

Onsdag 21 dec kl. 19:00-21:00 
Lördag 24 dec:
kl. 09.45 Rep
kl. 11.00 Gudstjänst

Har du frågor om musikverksamhe-
ten eller vill anmäla dig till någon 
av våra ensembler? Kontakta Linnéa 
Sjöberg, kyrkomusiker.

Följ oss på Facebook!
Facebook.com/SvenskaKyrkan.Wien
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INFORMATION OM GRUPPER

Småbarnsgrupp
(från 0 år och uppåt)

Välkomna till kyrkan för att mötas, 
samtala, leka och sjunga på svenska.

Måndagar kl 16:00-18:00
Ev. ändringar, se kalendariet.
Soppa, smörgås, kaffe och te finns 
framdukat på våning 2.

Att vara med i barngruppen är gratis för 
medlemmar i Svenska kyrkan i Wien. 
Medlemmars barn fikar gratis!
Är man inte medlem betalar man en ter-
minsavgift (40 €/termin) eller engångs-
avgift (5 €/gång).

Stickcafé

Välkommen till Stickcafé i Svenska 
Kyrkan! Nybörjare, erfaren eller något 
däremellan spelar ingen roll, alla är lika 
välkomna. 

Vi träffas, stickar, eller virkar, och 
hjälps åt att 
t. ex. starta upp ett nytt projekt, hjälpas 
åt med pågående stickning och inspirera 
varandra. Om intresse finns kommer 
vi också sticka till ett hjälpsticknings-
projekt. Torsdagar kl. 18-21, en gång 
i månaden. Information om datum 
kommer på hemsida, Facebook samt i 
veckobrevet efter jul!

Är du intresserad av stickcaféet?
Kontakta gärna Ida Ahlfont  
Mail: stickflickorna@hotmail.se. 
Tel: 0650-8797701

Ung i Wien

Bor du i Wien med omnejd och är över 
18 år? Då är du varmt välkommen till 
våra träffar i Svenska kyrkans lokaler.
 
Vi träffas den 10:e varje månad och 
pratar, fikar, spelar spel m.m. 

Har du tips om något som händer i stan, 
säg gärna till i god tid så gör vi en akti-
vitet av det! Inget anmälningskrav, men 
hör gärna av dig om du tänker komma, 
det underlättar matplaneringen!

Kontakt: Linnea Carlbark
0699-16169108
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INFORMATION  om GRUPPER

Följ oss på Instagram 
Instagram.com/svenskakyrkanwien

Samtalskvällar

Några torsdagar per termin samlas vi 
för att samtala kring frågor om filoso-
fi, Bibeln eller annat som vi funderar 
över i vår vardag. Ibland med inbjud-
na gäster eller tillsammans med andra 
svenska institutioner som finns här i 
Wien. 

Håll utkik i veckomail och på affi-
scher i kyrkan om vilka teman som 
dyker upp i vår!

Seniorgruppen

Första onsdagen i månaden kl 15:00 
samlas ett piggt gäng damer och her-
rar kring kaffeborden på Gentzgasse. 
Samtal, senaste nytt och trevlig 
samvaro. Vårt namn till trots har vi 
ingen åldersgräns, alla är hjärtligt 
välkomna! 

Kontakt: Anita Kager,
Telefon: 02243-37867
Mobil: 0676-5909407
Mail: kager-anita@aon.at
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VOLONTÄR

Wienbladet hälsar Linnea Carlbark väl-
kommen till församlingen i Wien.
 
Linnea ska jobba som volontär i vår för-
samling fram till sommaren 2017. Hon 
är 23 år gammal och kommer ursprung-
ligen från Bara i Skåne, men har bott på 
många ställen i Sverige och nu senast i 
Uppsala.

Svenska kyrkans internationella arbete 
har alltid varit lockande och år 2014 fick 
hon chansen att genom Uppsala stift åka 
till Zimbabwe och arbeta med bistånd. 

Hon kom hem med många nya upple-
velser och erfarenheter.

Väl hemma i Sverige igen väcktes 
intresset av att se hur Svenska kyrkans 
församlingar ute i Europa fungerar. 
Linnea hade aldrig varit i Österrike, 
men Wien lockade bland annat på grund 
av de fina byggnaderna, konsten och 
framförallt den trevliga intervjun med 
personalen på Svenska kyrkan i Wien. 
Hon trivs bra här i Österrike och tycker 
att Wien är en väldigt mysig stad.

Konsten har alltid haft en stor plats i 
Linneas hjärta och hon har redan köpt 
ett årskort på konstmuseet i Wien. På 
fritiden målar hon gärna själv. 

När hon åker tillbaka till Sverige kom-
mer hon att återuppta sina teologistudier 
i Uppsala, för att sedan börja arbeta som 
präst.

INTERVJU MED LINNEA CARLBARK, VOLONTÄR

Följ oss på Twitter
Twitter.com/SvKyWien
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ANNONS

Svenska Skolan i Wien- 
en skola där man förenar det 
bästa av två världar! 
Svenska skolan i Wien  är en privatskola som följer 
svensk läroplan och svenska förordningar.
Skolan vänder sig till barn från alla nationaliteter. 
Vi har tvåspråkig förskoleverksamhet  på tyska och 
svenska. Våra starka sidor är vår uteverksamhet 
med två fina lekplatser, språk, kultur och ett nära 
samarbete med föräldrarna.

Våra verksamheter:
Tvåspråkig förskola, 2-5 år

Tvåspråkig förskoleklass, 6 år

Grundskola, åk1-6

Fritidsverksamhet

Kompletterande svenskundervisning
för barn och ungdom, som går på andra skolor, 6-16 år 

Scheibelreitergasse 15
A-1190 Wien, Österrike
Tel. +43-(0)1-320 79 80

E-post:
susanne.hiort@svenskaskolan.at
Hemsida: www.svenskaskolan.at

Välkomna på ett besök!

Susanne Hiort
Rektor

Svenska Skolan i Wien

ÖSGs hemsida: www.swfs.eu
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ARNE HAGBERG
Jag äter kilovis med godis! Hallon, 
lakrisbåtar och punschparaliner. Jag 
älskar lakrits av alla slag. När jag är 
ute och reser köper jag alltid med mig 
godis från Holland, Belgien, Norge, 
Finland och Sverige så klart. Jag är 
tyvärr väldigt odiciplinerad i mitt 
godisätande och kan äta upp massor 
av mintchoklad på en gång. 

Vad är ditt älsklingsgodis?

Enligt jordbruksverket äter svenskar hela 16 kilo godis per person och år.  Hur 
ser det ut bland Wienbladets läsare?

FRIDA LÖFGREN
Sura nappar är jättegott. Det är ett av de 
få godissorter som jag tycker om. Jag 
äter hellre nötter än godis. 

JOHAN PIHL
Mitt favoritgodis i Sverige  Ahlgrens 
bilar. När jag tittar på fotboll äter jag 
dillchips och ostbågar. Jag är så glad 
att man även i Österrike kan få tag i 
räfflade chips!

		  Ostbågar eller Ostkrokar? 

		  Enligt OLW:s undersökning 	
		  från 2011 säger 60% av 
		  Sveriges befolkning ostbågar 
		  och 40% ostkrokar. 
		  Vad säger du? 
	
		  På Svenska kyrkans julbasar 
		  kan du köpa godis i alla former 		
		  och färger!
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Annons

www.wien.swea.org

V
il

l d

u ha 8000 nya vänner? Gå med i SWEA!

SWEA är ett globalt nätverk
för svensktalande kvinnor 
som bor eller har bott
utomlands.

SWEA är den största
Sverigefrämjande organisationen 
utanför Sverige med syfte att
sprida svensk kultur och
tradition.

SWEA är en icke
vinstdrivande ideell
organisation, som ger
donationer och delar ut
stipendier för två miljoner kronor
per år.

SWEA International har idag 
ett 70-tal avdelningar i ett 30-tal 
länder på fem kontinenter!

är ett globalt nätverk
för svensktalande kvinnor 
som bor eller har bott

Sverigefrämjande organisationen 
utanför Sverige med syfte att
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KYRKORÅDET

Ordinarie ledamöter
Peter Ahlfont
Ulf Karlsson
Isabelle Schlyter
Anders Nilsson
Cecilia Winkler
Gudrun Zinke
Jeannette Bergström
Christian Jelinek

Ersättare
Anita Kager
Anders Rosengren
Catharina Stenström-Langelaar
Agneta Waneck

Kyrkoherde
Maria Scharffenberg

Det här är ditt kyrkoråd! 

Kyrkorådets ledamöter väljs på kyrkostämman, vår församlings högst bes-
lutande organ. Stämman sammankallas två gånger per år, i april och oktober. 
Generellt sker val till kyrkorådet vid stämman på hösten, och vid vårstämman 
ligger fokus på budgeten.

„Vi som kyrkoråd arbetar för en levande kyrka, dit du som 
kyrkobesökare ska känna dig välkommen. Om du har några frågor eller syn-
punkter på kyrkans verksamhet, tag gärna kontakt med oss! Kontaktuppgifter 
finns på sista sidan i Wienbladet.“ 

Nästa kyrkstämma är söndagen den 23 april 2017.

Kyrkorådet önskar er alla en riktigt god Jul! 
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ANNONS

	S ökeS
	 Under våren anordnar Svenska kyrkan i Wien firanden i 	
	 samband med svenska högtider såsom Valborg, 
	 nationaldagen och midsommar. 

	 Vill du hjälpa till vid ett eller flera
	 firanden, med lite eller mycket? 
	 Kontakta personalen för mer 
	 information!  
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DOP OCH VIGSEL

Att få hälsa en ny människa välkom-
men till livet är stort. Att få presen-
tera den nya familjemedlemmen 
för släkt och vänner är en livets fest 
värd att fira. Genom dopet blir man 
också medlem i kyrkans stora familj. 
Det är många frågor inför livets stora 
högtider så som dop och vigsel. Hur 
fungerar det? Var kan vi vara? Kostar 
det något?

Ni som dopfamilj eller brudpar 
bestämmer var ni vill vara. Det går 
lika bra att ha ett dop  i hemmet som   

i en kyrka. Många vill då det hand-
lar om vigsel blanda traditioner från 
Österrike och Sverige, och det brukar 
sällan vara något problem.

För välsignelse tar vi ut en avgift plus 
eventuella omkostnader. Vid dop på 
annan plats än i kyrkan på Gentzgasse 
tar vi ut resekostnad och eventuell 
kostnad för övernattning. 

DÖPTA

17 september 2016
Ignatius Gösta Botho Fredrik-Karl 
Rosengren

DOP & VIGSEL
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MEDLEMSKAP

Bli medlem! 

Som medlem i Svenska kyrkan i Wien 
bidrar du till församlingens fortlev-
nad. Till att vi kan fortsätta erbjuda 
den verksamhet vi har och till och 
med utöka den!

Du kan bli medlem på två olika sätt, 
via kyrkoskatten eller som medlem-
savgift. 

1) Du som betalar kyrkoskatt till 
Evangeliska kyrkan i Österrike kan 
istället välja att betala in skatten till 
Svenska kyrkan i Wien. Du behöver 
inte anmäla detta till Evangeliska 
kyrkan utan det tar vår kassör hand 
om. Vid inbetalningen anger du skat-
tenummer (personnummer), namn 
och adress. Kyrkoskatten är avdrags-
gill upp till ett belopp på 400€. 

2) Vem som helst kan betala medlem-
savgift, den gäller ett år från inbetal-
ningsdatumet 
Vuxen: 60€
Familj: 120€
Pensionär: 40€
Student/arbetssökande: 10€

Är du medlem deltar du och din 
familj gratis på våra barngrupper 
och barnkörer och barnen fikar gratis 
i samband med körövningar och 
gudstjänster.

Kyrkans kontonummer hittar du på 
vår hemsida samt på sista sidan av 
Wienbladet.

Tack för att du stödjer din försam-
ling!



Öppettider
Öppet i samband med gudstjänster och aktiviteter. 	
	
Besök på andra tider enligt överenskommelse. 	
Kontakta: Maria Scharffenberg eller Linnéa Sjöberg

Gudstjänster
Söndagar:		H  ögmässa 11:00
		  Familjegudstjänst 2:a söndagen i månaden 
Onsdagar:		  Kvällsmässa 18:00
För andra aktiviteter se kalendariet i mitten av Wienbladet.

Kyrkoherde 
Maria Scharffenberg              	 maria.scharffenberg@svenskakyrkan.se		
mobil 0699-194 772 05
Assistent Linnéa Sjöberg	 linnea.sjoberg@svenskakyrkan.se
	 mobil 0699-194 772 15
Ordf. i kyrkorådet 
Peter Ahlfont	 peter.ahlfont@siemens.com
	 mobil 0664-801 173 78 03

Wienbladet
Medverkande i detta blad: 		  Jeannette Bergström, Anna Jakobson, 	
					     Jessica Kührer, Anders Nilsson,
					     Linnéa Sjöberg, Cecilia Winkler
		
Ansvarig utgivare:			   Maria Scharffenberg
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